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PREFACE 



Before trying to understand Aztec hieroglyphic writing the student 
should gain some ideas as to how Mexican words are constructed and 
what changes word elements suffer in being compounded. No words axe 
more interesting or suggestive in this direction than geographical names. 
This is particularly true because the hieroglyphic material most conven- 
iently accessible to the student chances to be a list of place-names. The 
method of study we borrow from de la Rosa's little wort Explication de 
algtmos de los If ombres de la Lettgua Mexkana. His mode- of analysis and 
presentation is direct and simple. De la Rosa's arrangement has been 
followed in detail. The name is first presented in full; the meaning is 
then given in bracketed print; the elements are then presented, parts 
which are dropped in the compound being italicized; the meaning of each 
element is given in parenthesis; suggestions or explanation of special 
points are added in some cases. The list of Rules of Composition is taken 
from Dr. Antonio Pefiafiel Robelo is generally followed in questions of 
meaning. 

The student is expected to learn the rules, to learn the meanings 
of the place-names, and to study the analyses sufficiently to be able to 
explain the construction of any name given in the Ust. After this materia!, 

r 

has been mastered additional exercises in sight-reading and analysis of new 
place-names should be undertaken, 

Faej>ebic£ Stash 
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rules of composition followed in the making of aztec 

PLACE-NAMES. — {After A, PtH&fal ) 

1. Geographic names commonly end ia same special particle indicative of place, 
as to, f. g.— Anal-co. 

2, When a particle indicative of place is added to a noun, the singular form of 
the noun only is used, even when it carries a plural force. 

j. When a particle indicative of place is added to a noun, the noun is usually 
modified — generally dropping its terminal letters or syllable, e, g Anahuac 
from alt, nahuac. 

4. When more than one noun, are compounded before the particle indicative of 
place, each commonly drops its Qua! letters or syllable, t. g. — Coacalco from 
CoaM, cslti, co. 

5. For sake of euphony some nouns in composition may remain entire, e, g. — 
Tztaacanoztoc from tzEuacau, oztotl, c. 

o\ Not more than three elements or words besides the postposition occur in 
geographic names, 

7, When two nouns only are compounded into a place-name, the first loses its 
final letters or last syllable, while the second remains entire. The first is a 
qualifier of the second and follows it in translation, e. j.—TecaUi from tetf, 
calli=" house (caUi) of stone (teU)." 

8. In place-names compounded of an adjective and a noun, the adjective pre- 
cedes, e. g. — IstacuauhtU from Litac, cuauhtli— "the white (iitac) eagle 
(cuauhcli)." 

0, In place-names compounded of a noun and a verb, the noun precedes, t. g.— 
Cacalomacan from cacaloi!, ma, can— "where they hunt (ma) crows (cacalotl)." 
10. In place-names compounded of a numeral and a noun, the numeral precedes, 
e, g.— Macuikochic from macuilK, lOchM, c. Macuilli (five). 



3 



LIST OF AZTEC PLACE-NAMES 



AhUouui. [Place of those who have canoes.] Compounded of acal/i (canoe) ; 

' hiia, which is a possessive particle; can (place). 
AcmnJ1Ljtl.»huac.Mi. [Where are level fields of rushes-] Compounded of acatf 

(reed); milW (field); ixtlahuaca (level expanse); can (place), 
AcamUtiinco. [Place of small fields of rushes.] Compounded of acaii (rush); 

niilii (field) ; tzuiilf, diminutive particle; co (place). 
Ac*pan. [Place of rushes.] Compounded of acai/ (reed, rush); pan (place). 
Acapvtlntlxn. [Place of rush mats.] Compounded of acaii (rush, reed) ; petlatf 

(mat); tlan (place of abundance). 
Atapofco. [Where the rushes were destroyed.] Compounded of acatf (rush); 

polo* (to destroy, to lose); eo (place). 
Acatep«c. [In the mountain of reeds.] Compounded of aca/i (reed); tepeii 

(mountain); c (in), 

Acaticpac. [Over (or above) the canes.] Compounded of acati (cane); icpac 
(above). 

Acatdnco. [Place of small rushes.] Compounded of atatf (rush) ; trin/ii, diminu- 
tive particle; co (place). 

Acatoochic. [In the flowers of the cane.] Compounded of acatJ (cane); xochitl; 
(flower) ; c (in). 

AcatoocbitJan. [Among the flowers of the cane,] Compounded of acat/ (cane/) 

xochitf (flower); Han (among). 
Acajocan. [Place full of canes, or rushes.] Compounded of acayutf (full of 

canes); can (place). Acayutl=acatf (cane) and yutl (full of). 
Acazaeitla. [Where is abundance of rushes and straw.] Compounded of acat/ 

(rush); zacatf (grass, straw); tla (abundance). 
Acocospatt. [hi the very yellow water.] Compounded of atf (water); cocoz/it 

(very yellow); pan (in, place). 
AcoHuacan. [Place of the Acolhuas.] Compounded of Acolhua, a tribal name; 

can (place). Acolhua = acolJt (shoulder) and hua, a possessive particle. 
Acctnalmac. [Near the Acolhuas.] Compounded of Acolhua, a tribal name; 

nahua (near). 

Acozpa, [In the yellow water.] Compounded of atf (water); coziic (yellow); 
pa (in). 

AcnjUapan. [In the water of the filth.] Compounded of atf (water); cuitlatf 

(ercrement); pan (place, in), 
Aluflcettmi. [Place of many ahuacates.] Compounded of ahuacatf (ahuacate, 

alligator pear); tlan (abundance). 
Ahuitepee. [In the mountain of live-oaks.] Compounded of ahuatf (live-oat); 

tepetf (mountain) ; c (in). 
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Abiiatzltzlnca. [Place of the very small live-oaks.] Compounded of flhua/i (live- 
oak); tzitan/i, emphatic of diminutive particle; co (place), 
Abu«hu6pin. [In the cypresses.] Compounded of abuehuetf (cypress); pact (is). 
Aineiojocan. [Place of groves of water-willows.] Compounded of ahuexo/J 

(water-willow); yocan (place full of). 
Atroilizaptui. — ( AhauiaUwtpMi.) [In the river of joy.] Compounded of ahauializffi 

(joy); aif (vrM.tr, river); pan (in). Through, form* perhaps lite Ahulizapa, 

Ulizaba, OILzaba, it has come to be the prtBtnt Orizaba. 
Amuoititlan. [Where is abundance of yellow paper,] Compounded of ama<i 

(paper); cozttc (yellow); ti, a euphonic particle; tlan (abundance). 
Am&tlau. [Where there is abundant paper.]' Compounded of amzil (paper); 

dan (where abounds). 
Amaxtian. [Where, the water divides.] Compounded of all (water); maxarfU 

(split, crotch) ; tlan (place). 
Amejalco. [Where are springs of water.] Compounded of all (water); meyaii (a 

spring, from meya, to issue); co (where). 
1 Ajnncale**n. [Place of owners of houses with water troughs.] Compounded of 

apano/i (water trough}; cale (house-owner); can (place). 
Alcnnnco. [Place of the wall of water.] Composed of all (water); tenamUj 

(wall); co (place). 

Atenco. [Place on the river bank.] Compounded of all (water) ; ttoHi (lip, bank) ; 
Co (place). 

Atlan. [Where water abounds.] Compounded of atf (water); tlan (abundance). 
AtlatlavluaiL. [In the place of red water.] Compounded ol atf (water); tlatlauh- 

qtti (red); can (place). 
AtHmeUc. [In the good tasting water.] Compounded of a& (water; huelic (good 

tastiog); c (in). 

Atlicholoayau. [Where the water falls.] Compounded of all (water); choloa (to 

fall, as in a cascade); yan, a verbal termiaatioa. 
Atotonilco. [Where is hot water.] Compounded of all (water); totonitft (hot); 

co (place). 

Atzacan. [Place of confined water J Composed of a/f (water); tsacua (to con- 
fine); can (place). 

Auchpanco. (In the acqueduct — i.e., road of water,] Compounded of nil (water); 

ochpaaW* (highroad); co (place, in). 
Aiocopm. [In the sour water.] Compounded of all (water); socor (bodw 

thing sour); pan (place, in). 
Ayotian. [Where turtles abound J Compounded of ayoti (turtle); tlan (place 

of abundance). 

Aycrtochco. [Place of armadillos.] Compounded of ayotochtf (arraadillo); co 
(place). 

AjotocncuitUtl*. [Where armadillo excrement abounds,] Compounded of 
ayotochJ/ (armadillo); cuitlatf (excrement); da (place of abundance). 

Ayotzlntep-ec. [Place of the little calabashes.] Compounded of ayoi/i (calabash); 
tain, a diminutive particle; tepeii (mountain); c (in, where). Tepee may 
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often be rendered place. Some authors make this name, "place of little 

turtles," from ayotl (turtle). 
A/oxochiapm. [At the river of calabash flowers,] Compounded of syotH (cala- 
bash); xochitf (flower) ; art (water, river) ; pan (place). 
Azcaputxalco. [In the ant-hill.] Compounded of azcatl (ant); potxaUt (earth 

heaped up) ; co (in, place). 
4zUQuem«cwi, [Place of capes of white heron feathers.]* Compounded of 

astatf (white heron); quemhf (feather cape); can (place). 
Axtoapan. [In the water of the white herons,] Compounded of axtatf (white 

heron); aU (water); pan (in). 
Caealonucui, [Where they take crows.] Compounded of cacalo*( (crow); mailt 

(hand) ; can (where). 
Cilimtyau. [Place where they make houses.] Compounded of caUi (bouse);" 

maitf (hand); ayan (where something is made), a verbal in van of the verb ay, 

to make. The a of ma and the initial of ayau are reduced to one. 
Caltep«c. [In the mountain of houses.] Compounded of calf* (house); tepetf 

(mountain); c (in), 

Cslyahtmko. IPlace surrounded by houses.} Compounded of cal/t (house); 

y&huaUi (a circular object); co (place, hi). 
Camotlan. [Where there is abundance of sweet potatoes.] Compounded of 

camotf (sweet potato) i tlan (where b abundance). 
Cupulnpan. [In the irrigated place where capulina grow.] Compounded of 

capulwtj a kind of frutt tree; atf (water); pan (place). 
Cantzant»nec. [In the four hundred mountains.] Compounded of centaontZ i 

(four hundred, many); teperf (mountain) ; c (in). 
Citmateopan. [In the temple of Cihuaco&tl.] Compounded of cihuaJf (woman), 

here by antonomasia used for the goddess Cihuacoatl; teopan (temple). 
Cihuatlan. [Where are many women.] Compounded of cihuatf (woman); tlan 

(where is abundance). 
CiUa. [Where are many anafl shells.] Compounded of dim (a snail shell); ila 

(abundance). The t U dropped, when coming between II. 
Citialtepec. [In the mountain of the star.] Compounded of citlalm (star); tepeff 

(mountain); c (in). The volcano CitlaltepeC is now known as Orizaba. 
Coacalco. [Place of the house of the snake.] Compounded of coatf (snake); 

calii (house); co (place). 
CoalxOidntiifan, [In the plain of snakes,] Compounded of coatf (snake) ; ixtla- 

huaea (plain, level expanse); can (place). 
Coatepec. [In the mountain of snakes.] Compounded of COaii (snake); tejjefj 

(mountain); c (in). 

Cofttlan. [Where is abundance of snakes.] Compounded of coaii (snake); tlan. 

(where is abundance). 
Cocotiaci. [Place of doves.] Compounded of cocatfi (dove); tlan (place). 
CoUinaean. [Place of the Colhuas.] Compounded of Colhua, a tribal name; can 

(place). Place of those who adore ColUin (the bent, curved, or twisted god); 

coliffi (twisted); tzin, reverential particle; hua, holding or possessing; can 

(place), Robelo, Di$t. Fed. pp. 56-73 gives long discussion. 



Colimati. [Place where Colhuas were captured.] Compounded of Cothua, a* 

tribal name; nihil! .(hand); n (place).' 
ComaJtepec [In the mountain of griddles.J Compounded of comalit (earthen 

griddle) ; tepeil (mountain); c (in). 
ComitUa. [Place of making pots.] Compounded of comiff (pot) ; flan (place, 

abundance). 

Coyohuatm. [Place where are coyotes.) Compounded of coyo/i (coyote) ; hua, 
possessive particle; can (where). Fobelo suggests — Coyohuacca [Place of 
the lean coyote.) Compounded of coyoti (coyote); huacjii* (lean); am 
(place). 

Ci>yolipaii. [Tn the water which tinkles.] Compounded of coyolit (=coyulH, 

bell); nil (water); pan (in, place). 
Cuinuloapaii. [In the water of the cuzamatlj Compounded of cuzamatl 

(—cuBStll, a species of mysteJa); ttl (water, five*); pan {place, in). 
CozoluiipUecaiL. [Place of owners of protective tunics.] Compounded of cozo 

(from cozauhqui, a yellow thiog); huipile (owner of a hiupil or skirt); can 

(place). 

Cu«hudc«n. [Place where they have trees.] Compounded of cuauhwU (tree); 
hua, a possessive particle; can (place). 

Cuaholtlixco. [Place at the edge of the woods.] Better CuauhtllicO. Com- 
posed of cuauhtki (wood, graved) ; ixco (before, hi front of, at the edge or on 
the surface). 

Cual*e. [Where there is. good water.] Compounded of quaUi (good); atf (water); 

c (in, where). Better Quake. 
Cuatzontepec. [In the mountain of the tresses.] Compounded of cuatzonlij 

(— qiidutzuntli, a tress of hair); tepefJ (mountain); c (in). The hieroglyph 

is double. Cuatzontepec of Cuatzontlan. 
Cuauhnahuac. [Near the grove.] Compounded of cuauh&t (grove); nahuac 

(near). This name hag become Cuernavaca, 
CttttiliQitecliolu. [Where there are eagles of rich plumage.] Compounded of 

cuauhri* (eagle); quechol/i (rich); tlan (in, where, abundance). 
Cuanliquomecan. [Where they have capes of eagle feathers.] Compounded of 

cuauMi (eagle); quemitf (feather cape) ; e,a possessive particle} can (in, where). 
Ctunhtecmnfttuui, [Place of cuauhtecomates.) Compounded of CuauhtecomaJf 

(the crescenria, a tree the gourdlike fruits of which are made into vessels); 

tlan (place). 

CinuhteconntzJnco. [Where are the little cuauhtecomates.] (See preceding.) 
CnanhUdan. [Among the trees.] Compounded of cuauhfi (tree) ; tithm (among). 
Coanirtlan. [Where eagles abound.] Compounded of cuauhiEj (eagle); tlan 

(abundance, where). Might be where trees abound from cuauhtf (tree); 

tlan — but the hieroglyph gives preference to the first. 
Cuauntochco. [In the place of the mountain cats.] Compounded of cuauhJj 

(tree); wetochJft (lynx); co (place, in). 
CuAuhiayacititlan. [Where are many wooden masks.] Compounded of cuauhtf 

(tree, wood) ; xayacatf (mask) ; ti, a euphonic particle ; tlan (place of abundance) . 
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CmuhxilotitluL. [Place of cuauhsilotl.] Composed of cu&uhxilotf (=cuajilote, 
an edible plan?, species of Farminteria); ti, a euphonic partide; tUn 
(place). 

Cuaulurimaljuui. [Among the chips.] . Compounded of cuauhxhu&Ut (chip) ; 
pan (in, where), 

CuezconmbtmcaD, [Where there are granaries.] Compounded of cuezcomatl 

(granary); ti, a euphonic particle; can (place). 
Cnezcomttiilan. [Where are many granaries.] Compounded of cuezcomaU 

(granary); ti, a. euphonic particle; tlan (plice of). 
Cult»tlaa, [Place of song, I Compounded of cuica# (song); dan (place of). 
Cuittanan. [Place of excrement.] Compounded of cuitlatf (excrement) ; pan (in, 

place). 

Chaleo. [Place of the Chalcas.] Compounded of Chalro, a tribal name; co 

(place). This etymology is doubtful. 
Clulco-Atenco. Compound name. See Chalco and Atenco, 
Chlchlctuttihtla. [Where are many chichicusuhtlj Compounded of chic hie 

(bitter); cuahuiW (tree); Ua {abundance). The "bitter-tree," chicblquau- 

huitl, is de&cribed by Hernandez. 
Chitomruiauchco. [Place of seven rains.] Compounded of chicome (seven); 

quiahwitt (rain); co (place). Probably chiconquiaulniitl should here be 

considered as a date. Robelo says only twenty (cempoalli} and four hundred 

(centzontli) are used in Aztec as hyperbolic numerals. 
Chilapart. [In the water of the peppers.] Compounded of chilii (pepper); ail 

(water); pan (io). 

ChiltGcpintla. [Where are many of the little red peppers.] Compounded of 

chiltecpiniJs (small and very sharp red pepper); tla (abundance). 
Ctumalpan. [Place of shields.] Compounded of chimaUi (shield); pan (place, in), 
Chijstlon. [Place of Xipe.] Compounded of Xipe (— Totec, "frightful and 

terrible Lord"); tlan (place). 
Eh«c«t«pec. [In the mountain of Ehecatl.J Compounded of Ehecarf (god of 

the winds) ; tepetf (mountain) ; c (in, place). 
EMvatlapechco. place of the- altar of EflecBttl Compounded of Ehecaff (god 

of the wind) ; tlapechtfi (altar, stretcher) ; co (place). 
Bhiutalco. [In the furrier's shop.] Compounded of ehuayed (sldn, fur); cal/t 

(house); co (place). 

EpatJan. [Where there are fox whelps.] Compounded of epaJf (fox whelp); tlan 
(place). 

Btlan. [Place of frijoles.] Compounded of eU (frijol, bean); tlan (place). 
Huaxteipect [Where there ig huaxhi,] Compounded of huawt (a tree of the 

family Ltptminosai) ; tepeff (mountain) ; c (in). 
Hnuyacac. [In the promontory where is huariu.] Compounded of huaxin (as 

above); yacatf (nose, projection, promontory); c (in). 
HuehuetJarc. [Place of the old god.] Compounded of huehue (old man); tlan 

(place). Because in the hieroglyphs heads are constantly deities, Penafiel 

assumes huehue stands for HuehueteotL 
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HufllpochtU. [Place of the great OpochtlLJ Compounded of huey (great); 

Opochtfi (god of fishing}; iSw (plaice). 
Huerapan, [Seaport.] Compounded of hueiatf (the great water, sea); pan (in, 

place), 

HtdlotepK. (In the place where are doves.] Compounded of huilotf (dove) ; tepetf 
(mountain); c (in). 

Hurfcunnaola. [Where are many spiny pineapples.] Compounds of huizilt 
(spine, thorn) ; annona (pineapple); (la (abundance). 

Huitzllftpan. [Place of humming birds.] Compounded of huitntzilm (humming 
bird); (water); pan (place). 

Hultztlopndico. [Place of Huitsilopochtli.] Compounded of HuiUilopoctJM 
(the great god of the Aztecs) ; W (place). 

HuitZMthuiG. [The thing surrounded by thorns.] Compounded of huitztfi 
(thorn); nahuac (around). The hieroglyph shews double use of this word, 
which hi Spanish is htznaga, a kind of cactus. Huitznahuac-teopan and 
Huit3nahuac-calli= Huitzcalco. 
> HultatUm. [Place of thorns.] Compounded of huiUftf (thorn); tlan (place of). 

HuIxaeltttJan. [Place of huizaches.] Compounded of mrisachtn (a apeciea of 
acada. or mimosa) ; ti, a euphonic particle; tlan (place). 

Icpat«p«c. [Above the mountain,] Compounded of icpae (above); tepeff (moun- 
tain); c (in). 

ftzamattttut. [Place of writers J Compounded of itztft (obsidian splinter); 

amall (paper); ti, euphonic particle; tlan (place). 
Itztmntepw, [In the place of the dog.] Compounded of istcuintf (dag) ; tepefi 

(mountain); c (in). 

Itzihuiuuyocaiu [Place where plants of indigo abound.] Compounded of itztii 

(obsidian); ahuquuif! (indigo); yocan (place of abundance). Has Otis 

indigo leaves shaped like dint knives? 
Itxocan. [Place where they paint or stain the face.] Compounded of itaoca (to 

have the face dirty); n (place). 
Ititlan. [Place of obsidian.] Compounded of itz*fi (obsidian); tlan (place). 
Lxcoyaraec, [In the plain of the peccaries.] Compounded of ucco (surface, edge, 

level); coyame# (wild pig) ; c (in). 
Iitaculeo, flu the house of salt.] Compounded of iztatf (salt) ; calli (house); co 

(place, in). Where salt is made, 
lztattlan. [Plice of salt.] Compounded of iztaJf (salt) ; tlan (place). 
HacuilxocJuc, (In tbe five flowers.] Compounded of mactriUt (five); xOchitf 

(flower); c (in, place). 
Malinnlco. [Place of malinalli.] Compounded of malinal/» (a fibre-plant); co 

(place). Robelo suggests Mallnaliodio co, where they adore MalinaliochltL 

She was the sister of Huif zilopochtl. 
Momalliuaztepec. [In the mountain of the fire sticks.] Compounded of mamal- 

haazlii (fire-stick); tepetl (mountain); c (in). 
Mayachctpec. [Where there are mapachi.] Compounded oi mapachi (a sort of 

raccoon); teperf (mountain) ; c (in). 
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MdtlotUn. [Place of nets.] Compounded of matla/i (net) ; tlan (place). 

azfttUxL [Place of deer.] Compounded of raazatf (deer) ; flan (place). 
Metepec. [In the mountain of magueys.J Compounded of metf (magiiey); tepef* 
(mountain); c (in). 

Miaciua. [Where there are canes for arrows.] Compounded of mitt (arrow); 

ac&Ji (cane) ; tla (abundance). 
Miotfaji. [Place of the dead J Miction (dead). 

Miclinpan. [In the river of fishes.] Compounded of michw (fish) ; all (water, 

river); pan (in, place). 
MichmaJoymn. [Place where they fish.] Compounded of mkhiff (fish); maHi 

(captured) ; yan, a verbal ending. 
Mlico*c- [Place of the cloud snake.) Compounded of misUt (cloud); coalf 

(snake); c (in, place), 
MizqnitlAn. JPlaee of mesquites.] Compounded of mkquii! (mesquite); tlan 

(place). 

Molotla. [Where sparrows abound.] Compounded of molotf (sparrow); tla 
(abundance). 

Facoehtlan. [Where are ear ornaments.] Compounded of nacochfff (an ear 

ornament); tlan (place). 
Hochteyec. [In the mountain of cactus.] Compounded of nochtfi (cactus); 

tepeU (mountains) ; c (in). 
WopalU- [Where nopals abound.] Compounded of nopal/t (a cactus) ; tla (abun- 
dance). The t is dropped between 11, 
Oc«l»t«pec. [In the mountain of ocelots.] Compounded of ocelotf (a feline 

animal); tepeii (mountain) ; c (in). 
OcflWBfrC, [In the mountain of pines.] Compounded of ocoii (pine); tepetf 

(mountain) ; c (in). 
OctUn. [Place of pulque.] Compounded of attli (pulque); tlan (place). 
Oevilan. [Where worms abound.] Compounded of ocvriKfi (worm, maggot); 

tlan (place of). The t is dropped between II. 
Oltc. [In the black water.] Compounded of oli« (black); ?M (water) ; c (in). It 

belongs to Xodiimllco, as the hieroglyph shows. 
Olbalim, (In tbe plate of movement, j,e,, earthquakes,] Compounded of Olin 

(movement, earthquake); UsMi (earth); (Jan (place). 
Oliatspec. [In the mountain of earthquakes.] Compounded of olio (earthquake); 

tepetf (mountain) ; c (in). 
OtiatiUan. [Among the canes.] Compounded of otlatf (cane, bambu); tit] an 

(among), 

OtotipaA. [Where Otomi live.] Compounded of OtomiW, a tribal name; pan (in, 
place). 

Oxftipoit. [In the place where they prepare oxitl.] Compounded of otoU (a black 

unguent) ; ti, a euphonic particle; pan (place, in). 
OiilUn. [Where there is oxitl.] Compounded of oxitf (a black unguent); tlan 

(place). 

Oatoticpac. [Above the cave.] Compounded of oztotf (cave); jcpac (above). 
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Putepfrc [fn the mountain of the flag.] Compounded of paoJ/t (flag); tepeii 

(mountain); € (in). 
PetUtl&n, [Place of mats.] Compounded of pettatf (mat); tlan (place). 
Pipiultepet. [In the place of the mountain bees.] Compounded of piplolin (a 

honey-makine mountain bee); tepeif (mountain); e (in), 
P»ct«i>«c. [In the mountain of smoke.] Compounded of poefft (smoke) ; tepefi 

(mountain); c (in). 
PoctJan. [Place of smoke.] Compounded of pociii (smoke); tlan (place of). 
Poiwtl*n. (Place of popote.) Compounded of popof (a. sort of grass); tlan 

(place). 

QuetziUui. [Place of quetzals.] Compounded of quetzal/* (a bird of brilliant 

plumage); dan (place of). The t is dropped between 11. 
QuetwlnHcwu. {Where they capture quetzals.) Compounded of quetzal/i 

(a bird of brilliant plumage); maitf (hand); can (where). 
QBefczal<wtoc, (In the cave of quetzals.) Compounded of quetzal^ (quetzal); 

oztotf (cave); c (in). 

QuetzHltepec. Iln the mountain of quetzals.] Compounded of quttzaUin 

(quetzal); tepetf (mountain); c (in). 
QnimicfjtepM. [fn the mountain of quimichina.] Compounded of quimichin (a 

kind of rat-like animal; tepeil (mountain); c (in), 
Quiyauhiteapaa. [Temple of the rain.] Compounded of quiyahutU (rain); teopan 

(temple). 

TanunolmpM, [Where there are toads.] Compounded of titnazoUia (toad); atl 
(water, river); pan (where). 

Tmnuoc. [The name is Huaxtec; meaning not Considered.] The Aztec hiero- 
glyph ia phonetic — tanwAia (to measure something) ; o!li (a road) ; c (place, 
in), 

Tetcalco. [Place of stone canoes.] Compounded of teli (stone); acal/t (canoe); 
co (place). 

Tecalco. [Place of stone houses.] Compounded of UtS (stone); caiii (house); co 
(place). 

Tecamachalco. [Place of the stone jaw.] Compounded of tetf (stone) ; camachal/f 
(jaw); co (place). 

TeduMlao. [Place of stone-rain.] Compounded of tecihuif/ (hail, or volcanic 

cinders — lit. atone rain); tlan (place). 
T«cnulco. [Fields belonging to the government.] Compounded of tecpan (the 

official building) ; milK (field); co (place). 
Tecoloapan- [Where there are owls.] Compounded of tecolotf (owl) i aii (water, 

liver); pan (place). 

Tecoiaulitls. [Where yellow ochre abounds.] Compounded of tecosauht»jf 

(yellow ochre) ; tla (abundance). 
TecpatepK. [In the mountain of flints.] Compounded of tecpatl (flint, flint 

knife); tepeff (mountain); c (in). 
Tecpatainco. [Where are small flints.] Compounded of tecpai! (dint, flint knife) ; 

tzin, a diminutive particle; co (place).' 
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Teentlojtm. [Where fierce beasts prey.] Compounded of tecuutt Otequani 

fierce beast); van, a verbal termination. 
T«ctuuit»pec. [In the mountain of wild beasts.] Compounded of tenia ni (wild 

beast); tepe^ (mountain); c (in). 
Tehidtzco. [Place of the rocky place of sharp stones.] Compounded of tetf {atone) ; 

hwtzili (thom, spine) ; cc- (place) . Robelo suggests tebuizttli, a tree with 

spines as hard as stones; co (place). 
Temaic*Upao. [In the water of the sweat-baths,] Compounded of temascallt 

(sweat-bath) ; all {water) ; pas (in, place). 
TeMotwKiftn. [Where all go down,] Compounded of temOa (to descend, to 

go down); can (place). 
ItowcD. [W»lled place.] Compounded of tenamitf (wall) ; co (in, place). 
Tcnaotzlnco. [Place of small walls.] Compounded of tenamiU (wall); tiin, a 

dwnhiutive particle; to (in, place). 
Teoatsiuto. [Place of the sacred water.] Compounded of tool/ (god) ; atf (water); 

tzin, a diminutive or reverential particle; co (place). 
TMcaJhusjac. [In the high or upreared tempi*.] Compounded of teocalit 

(temple); hueyac (high, prolonged), 
Teocjdtoaco. [Place of the small temple.] Compounded of teocaltf (temple); 

tdn, a dirninutive particle; CO (place). 
TeoeniUatlan. [Where there is gold.] Compounded of teocuitlaU (gokH.e.j 

divine excrement, from teotl, god and cuitlatl, excrement); tlan (place of). 
Ti-ocliiiptu. [Where is the sacred chia.] Compounded of ttotl (god, hence 

sacred or dedicated to religion); chia (a species of salvia); pan (place). 
Teonochtltltn. [Where there are sacred nopalli i.e., nopals, or cacti belonging to 

temple properties.] Compounded of teoti (god); nocMi, a cactus; ti, a 

euphonic particle; tlan (place). 
TeopaaWric [In the mountain of the temple.] Compounded of teopantit 

(tempfe) ; tepetf (mountain) ; c (hi). 
Tcotenanco. [Place of the sacred enclosure or wall.] Compounded of teotf (god); 

tenamitf (wall); co (place). 
THtUttpan. [Place of the divine lands.] Compounded of teotf (god); dali* 

(land, earth); pan (in, place). 
TeotlizUem. [Place of the white deity.] Compounded of teotl (god); iztac 

(white); can (place). The white deity may he Iztacrihuatl. 
Tcpeehpan. [In the rocks.] Compounded of tepewtf (rocks); pan (in, place). 
TepsnLKialco. [In the divided mountain.] Compounded of tepelf (mountain); 

maxaUic (a thing divided or cleft); co (ill, place). 
Tepetttliw, [Place of mountains.] Compounded of tepetf (mountain); ti, a' 

euphonic particle; tlan (place, in). 
Tepetiacalco." [Place of the houses of tepetate.] Compounded of tepetlatf 

(tepetate, a kind of lava); cal/t (house); co (place, in). 
Tepetltoztflc [In the tepetate cave.) Compounded of tepetlaff (tepetate); 

oito!/ (cave); c (in). 
TepttUpa. [In the tepetate.] Compounded of tepetaif (tepetate); pa (in). 



Tepejacsc. [At tie end of the mountains.] ■ Compounded of tepetf (mountain); 
yaoMi (nose, point, end or beginning); c (in). This is the place of the appa- 
rition of "Our Lady of Guadalupe." 

Ttpoctltliui. [Place of copper,] Compounded of tepceiW (copper); ti, a euphonic 
particle; tl&n (place). 

Tepuzcnlulan. [Place where copper is wrought.] Compounded of tepoziW 
(=tepuztli, copper); colon (to bend); ilan (place). 

Ttptututn. [Place of copper,] Composed of tepozff* (=tepuzt1i, copper); tlan 
(place). 

Tfrqnemecon. [Place of stony lands.] Compounded of te# (stone); cuemitl 

(inheritance, worked land); can (place). 
Tetonsjuco. [Where is the stone wall) Compounded of teit (stone); temmifi 

(wall); oo (place). 

Tetepmnco. [Place where ate walls of othera.] Compounded oi to (of some one, of 

another); tepantfi (wail) ; co (place). 
TeteulSepec [Place of many gods.] Compounded of teteu (pi. of teotl, god); 

tepetf (mountain); c (in). 
TetlflpwuUorwi. [Place where they break stones— i.e., a quarry.] Compounded 

of ttU (stone); tlapanalo, from tlapaoa (to break); yan (place in which the 

action of the verb takes place). 
Tetzapatittan. [Place of capotes.] Compounded of teti (stone); tzapoii (zapote, a 

fruit); tlan (place). 

Teicoco. [Place of rock fruits.] Compounded of teti (stone); xocotf (fruit trees) ; 
co (place, in). 

Teiop«n. [EJue place.] Compounded of ttxolli (blue); pan (in, place). 
Tcicaioac. [Place of the snake-mirror J Compounded of tezcaJi (mirror); ccaif 

(snake); c (in, place). The suake-mifror, or mirror -snake may be the god 

Tezcacoac. 

Tezcatepec. [In the mountain of the mirrors.] Compounded of tezcaJJ (mirror) ; 

tepetf (mountain); co (place). 
Tizatepec, [In the mountain of white dust.] Compounded of tizatf (white 

infusorial earth) ; tepeti (mountain) ; c (in). 
TiziyDcan. [Place where tlza is prepared.] Compounded of tizayoa (verbal 

from tizaii) ; can (place where). 
Tlaatrailllpaa. [In the watered gardens.] Compounded of tlaauiliU; (watered 

garden}; pan (place, in), 
DacotJalft, [Where is abundance of potter's clayj Compounded of tlacotf (jar); 

tlalii (earth); l/a (abundance). 
TlacozaubtiiUn. [Place of yellow earth.] Compounded of flalH (earth); cozmihi 

(yellow); ti, a euphonic particle; tlan (place). 
Tlacbeo. [Place of ball-play.] Compounded of tlachtft (ball-play) ; co (place). 
TlacBmauwac. [Uncertain meaning.] It is represented, perhaps, phonetically 

by thzhili (a ball-ground); malac&tf (a spindle); c (in, place}. 
Tlacbqulauhco, [Ball-ground dedicated to Tlaloc?] Compounded of tlach/if 

(bali-ground); ouiahufW (rain); co (place). 
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Tlachjahualco. {Place surrounded by ball-play yards.] Compounded of tlacMt 

(bill-play) i yahuaUt (* circular object) ; oo (place), 
TUIatutuhco. [Where is a. great barranca.] Compounded of OaUi (land) ; atlinh- 

tii (great barranca, ravine); co (place). 
Tlatrizapan. fin the field or land of tisa.] Compounded of tlal/j (land); tizatf 

(tiza, white, infusorial earth) ; pan Cm, place). 
Tlaollaii. [Place of husked and dried maize.] Compounded of tlaolii (maize 

husked and dried) ; tlan (place). 
TL»pacoy*n. (Place where they dye stuffs.] Compounded of a verbal from tlap* 

(to dye); yan (place). 
TUpan. [Over the earth.] Compounded of tlalft (earth); pan (in, over, place). 
Tlatlacbco. (Place of the earthen ball-ground.] Compounded of tlalft (earth); 

tlachtff (ball ground) ; co (place). 
TLattauliqnitepec. [In the red mountain,] Compounded of tlatlauhqui (red); 

tepetf (mountain); c (In). 
Tuusnmlojun. [Where carpentering is done,] Compounded of tlaxima (to 

carpenter) ; oyan, verbal ending. The word is originally Tarascan and the 

Aztec form is based not upon the sense, but upon an approximation to sound. 

The Tarascan name is Taxi mania. 
Hiltepec, [In the black mountain.] Compounded of tliUi (black) ; tepeti (moun- 
tain); c (in). 

T«ht«r>ac. [In the mountain of rabbits.] Compounded of toch&i (rabbit); 

repel? (mountain); c (in), 
Tolimaa, [Where they gather tules.] Compounded of tolM» (tule, a marsh grass 

Or rush) ; maw (active participle of the verb ma, to take with the hand). 
Tolls a. [Place of tule.] Compounded of tolfin (tule); tlan (place). 
Toltituui. [Among tbe tules.] Compounded of tolW» (tule); titlan (among), So 

Robelo — de la Rosa would consider the ti simply euphonic and the meaning 

would be the same as the last. 
Tonanitla. [Where Tonantzin is venerated.] Compounded of Touantew ("Our 

Mother," an Aztec deity); ti, a euphonic particle; tla» (where, near). 
Tonatittftco. [Place of the sun.] Compounded of Tonatiuh (sun); co (place). 
Totoltxinco. {Place of little water-hens-] Compounded of totol-W (a kind of 

water-ben); tain, a diminutive particle; co (place). 
Tototepec [In the mountain of birds.] Compounded of tototf (bird); tepetf 

(mountain); C (in). 

Tototlao. [Near the birds.] Compounded of totol! (bird); tlan (place, near). 
Tortian. [Place of t i.i7 .as, I Compounded of tuaw (tuza, a small burrowing 

animal); tlan (place, within). 
Tuchpftn. [Where there are rabbits.] Compounded of tochWf (rabbit); pan. 

(place). 

Tnchtlan, [Place of rabbits.] Compounded of tochrfj (rabbit); tlan (place). 
TuuuLtxtnco. [Place of the small tules.] Compounded of toilin (tule, a sort of 

marsh grass or reed); tzin, diminutive particle; co (place). 
Tlajacac. [In the first place,] Compounded of tlayaca/f (first); c (in), 
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Tlayacspjui. [In the first place.] Compounded^ tlayacaff (first) ; pan (place, in) . 
TzapofUn. [Place of zapotes.] Compounded of tzapoii (zapote, a kind of fruit) ; 
tlsn (place). 

TjtiyfcnftlijuilpAiL. [In the place of t za tzay aualqu tic — Or coaquiltic] Com- 
pounded of &atzayaxialquilftc (a plant described under this name in Hernan- 
dez); pan (plate, in), 

Trinacaaoztoc. [Ln the cave of bats.] Compounded of fzinacan (bat); oatoti 
(cave); c (in). 

TztnacantepM. [In the mountain of bats.] Compounded of teinacan (bat); 

tepafi (mountain); c (in). 
TzutacimfUn. [Where are bats.] Compounded of tzbiacan (bat) ; tlan (place). 
THunpaubuacan. [Place where they hare a tzompantli.] Compounded of tzom- 

pafiift (a frame upon which skulls of sacrificial victims were displayed); hua, 

a possessive particle; can (place). 
XftUn, [Place of sand.] Compounded of *aU» (sand); (Ian (place, near). Should 

be Xallao. 

• Xalac [In the sandy water.] Compounded of *aUi (sand); atf (water); c (in). 
Should be Xallac 

XtlapAn. [Place of sandy water.] Compounded of xaUi (sand); aiJ (water); 
pan (place, in). 

X«loztoc. [In the cave of sand.] Compounded of xaUi (sand); oztott (cave); 
c (in), 

Xtlttpcc. [In the sand mountain.] Compounded of .talli- (sand); tepetf (moun- 
tain); c (in). 

Xico. [In the umbilicus.] Compounded of xicoiK (umbilicus); Co (place; in). 
Xkochimalco. [Place of honeycombs.] Compounded of xkochimal/i (honey 

comb, cells); co (place). 
XUotepec. [In the mountain of ears of maize.] Compounded of xilotf (jQote, an 

ear of com; tepei! (mountain); c (in). 
Xllotzinco. [Place of small ears of maize,] Compounded of xUotf (eat of com); 

tzin, diminutive particle; co (place). 
Xiuhcoac, [In the place of the turquoise snake.] Compounded of xiuifi (tur- 
quoise) ; coatf (snake); c (in). 
Xiuhteciaeatt«i. [ZaCatlan of Xuihtecutli— Le,, consecrated to fire.] Compounded 

of XiuhtecKi/t (Lord of the year); zacatf (straw); clan (place). 
Siuhtepec. [In the turquoise mountain.] Compounded of *uwfi (turquoise), 

tepetf (mountain); c (in), 
Ilunoaeaii. [Place where they have turquoises.] Compounded of Jriuitf," hua, 
i a possessive particle; Can (plait). 
Xocoaoenco. [Place of the fruiting nopals.] Compounded of xocoil (fruit); 

nochtfr (a cactus, the nopal) ; co (place), 
Xocofl*. [Where is abundance of fruit.J Compounded of xocoM (fruit); tia 

(abundance). 

j XocblmUc*t£inco. [The Ukde'XboniniuW] Cfompinuid'ed f)i Xochimilco (which 
see); tain, a diminutive particle; co (place). 



XocHmilco. [Place of fleida of flowers.] Compounded of xochitf (flower) ; milii 
(field); co (place). 

Xoclitepec [la the mountain of flowm-J Compounded of rocbW (flower); 
iepeii (mountain); c (in). 

Xochitla. [Where flowers abound] ComjXninded of lOchJlf (flower); tla (abun- 
dance). ' 

XuI»cli»tiI]F»Ji. [Where they live long.] Compounded of xolochalwi' (to be 
wrinkled with age) ; yan, a verbal ending. 

XoTn(|zoyo(fln- [Place where they gather metzollin fruit.] Compounded of 
xoaH! (fruit) ; metxaUnt ( — comitl, a plant described by Hernandez) ; yocaHa 
(to take possession of some thing); n (place), ' 

Xoyoltepec. [Place of xocoyoHL] Compounded of xocoyollt (a species of rumex) ; 
tepetf (mountain); c (place, in). 

Yaunnhu&C- [Near, or surrounded, by yauhtli). Compounded of yauii/fi (a 
plant with medicinal properties and ceremonial uses); naluac (near, sur- 
rounded by). 

Toalan, [Where night fails early.] Compounded of yoal# (night); tlan (place). 

Better written Y Dalian, 
Z»wtop«c. [In the mountain of zacate.] Compounded of saca/f (straw); tepetf 

(mountain); c (in). 

Zola. [Place of zolin.] Compounded of zoIjk (=aulin, a kind of bird); tla 
(abundance). 

Zowiitzfeco. [Place of little mud.] Compounded of zoqtiiW (mud); tzin, a 
diminutive particle; co (place). 
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